
σεων µε τους παραδοσιακούς εταίρους της Κοινότητας σχε-
τικά µε το ποσοστό του κοινού δασµολογίου, και οπωσδή-
ποτε πριν από την 31η ∆εκεµβρίου 2004, η Επιτροπή υπο-
βάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο
έκθεση σχετικά µε την προβλεπόµενη επίπτωση στα εισο-
δήµατα των κοινοτικών παραγωγών και των παραγωγών
ΑΚΕ της µετακίνησης προς ένα κοινό δασµολόγιο και προ-
τείνει τη λήψη των κατάλληλων αντισταθµιστικών µέτρων.

Τροπολογία 13
ΑΡΘΡΟ 1, ΣΗΜΕΙΟ 3

Άρθρο 18, παράγραφος 2 (κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 404/93)

2. Στο πλαίσιο των δασµολογικών ποσοστώσεων Α και Β οι
εισαγωγές µπανανών από τρίτες χώρες εκτός από τις χώρες
ΑΚΕ υπόκεινται στην είσπραξη δασµού 75 EUR ανά τόνο. Οι εισα-
γωγές προϊόντων καταγωγής χωρών ΑΚΕ υπόκεινται σε µηδενικό
δασµό.

2. Στο πλαίσιο των δασµολογικών ποσοστώσεων Α και Β οι
εισαγωγές προέλευσης χωρών εκτός από τις χώρες ΑΚΕ υπόκει-
νται στην είσπραξη δασµού 75 EUR ανά τόνο. Οι εισαγωγές προϊό-
ντων καταγωγής χωρών ΑΚΕ υπόκεινται σε µηδενικό δασµό έως τις
31 ∆εκεµβρίου 2007.

Τροπολογία 14
ΑΡΘΡΟ 1, ΣΗΜΕΙΟ 3

Άρθρο 18, παράγραφος 4 (κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 404/93)

4. ∆ασµολογική προτίµηση 300 EUR ανά τόνο εφαρµό-
ζεται στις εισαγωγές καταγωγής χωρών ΑΚΕ.

4. Οι εισαγωγές εκτός των δασµολογικών ποσοστώσεων
Α, Β και Γ µε προέλευση τις χώρες ΑΚΕ αποτελούν αντι-
κείµενο δασµολογικής προτίµησης ύψους 300 € ανά τόνο.

Τροπολογία 15
ΑΡΘΡΟ 1, ΣΗΜΕΙΟ 3

Άρθρο 18, παράγραφος 6, πρώτο εδάφιο (κανονισµός (ΕΟΚ) 404/93)

6. Η συµπληρωµατική δασµολογική ποσόστωση που προβλέπε-
ται στην παράγραφο 1 σηµείο β) µπορεί να αυξηθεί εφόσον
αυξηθεί η ζήτηση στην Κοινότητα µε βάση ένα ισοζύγιο παραγω-
γής, κατανάλωσης καθώς και εισαγωγών και εξαγωγών.

6. Η συµπληρωµατική δασµολογική ποσόστωση που προβλέπε-
ται στην παράγραφο 1, σηµείο β) και η αυτόνοµη δασµολογική
ποσόστωση που προβλέπεται στην παράγραφο 1, σηµείο γ)
πρέπει να αυξηθούν κατά την ίδια αναλογία εφόσον αυξηθεί
η ζήτηση στην Κοινότητα µε βάση ένα ισοζύγιο παραγωγής κατα-
νάλωσης καθώς και εισαγωγών και εξαγωγών.

Νοµοθετικό ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου που αφορά την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 για την κοινή οργάνωση της

αγοράς στον τοµέα της µπανάνας (COM(2001)477 � C5-0436/2001 � 2001/0187(CNS))

(∆ιαδικασία διαβούλευσης)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

/ έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο (COM(2001)477 (1)),

� έχοντας κληθεί από το Συµβούλιο να γνωµοδοτήσει σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης ΕΚ
(C5-0436/2001),

(1) ΕΕ C 304 Ε της 30.10.2001, σ. 331.
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ΚΕΙΜΕΝΟ ΠΟΥ ΠΡΟΤΕΙΝΕΙ
Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ



� έχοντας υπόψη το άρθρο 67 του Κανονισµού του,

/ έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου και τις γνωµοδοτήσεις της
Επιτροπής Νοµικών Θεµάτων και Εσωτερικής Αγοράς και της Επιτροπής Ανάπτυξης και Συνεργασίας
(A5-0443/2001),

1. εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής όπως τροποποιήθηκε·

2. καλεί την Επιτροπή να τροποποιήσει αναλόγως την πρότασή της, σύµφωνα µε το άρθρο 250, παράγραφος
2, της Συνθήκης ΕΚ·

3. καλεί το Συµβούλιο, σε περίπτωση που προτίθεται να αποµακρυνθεί από το κείµενο που ενέκρινε το Κοινο-
βούλιο, να το ενηµερώσει σχετικά·

4. ζητεί να κινηθεί η διαδικασία συνεννόησης σε περίπτωση που το Συµβούλιο προτίθεται να αποµακρυνθεί
από το κείµενο που ενέκρινε το Κοινοβούλιο·

5. ζητεί να κληθεί εκ νέου να γνωµοδοτήσει σε περίπτωση που το Συµβούλιο προτίθεται να επιφέρει ουσια-
στικές τροποποιήσεις στην πρόταση της Επιτροπής·

6. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

6. Συµφωνία Ευρατόµ/KEDO (∆ιαδικασία χωρίς συζήτηση)

A5-0448/2001

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής όσον αφορά
πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε την έγκριση της σύναψης, εκ µέρους της Επιτροπής,
συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (ΕΥΡΑΤΟΜ) και του Οργανισµού
Ενεργειακής Ανάπτυξης της Κορεατικής Χερσονήσου (KEDO) (SEC(2001)1349 � C5-0596/2001 �

2001/2252(COS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

/ έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής (SEC(2001)1349 � C5-0596/2001),

� έχοντας υπόψη τη Συνθήκη ΕΥΡΑΤΟΜ και ειδικότερα το άρθρο 101, παράγραφος 2·

/ έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 23ης Μαρτίου 1999 σχετικά µε τη συµφωνία όσον αφορά τους όρους
και τις προϋποθέσεις προσχώρησης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας στον Οργανισµό Ενερ-
γειακής Ανάπτυξης της Κορεατικής Χερσονήσου (KEDO) (1),

� έχοντας υπόψη το ψήφισµα που ενέκρινε ο ∆ιεθνής Οργανισµός Ατοµικής Ενέργειας (∆ΟΑΕ) στη Βιέννη (2),
µε το οποίο ζητείται άδεια για την πραγµατοποίηση επιθεωρήσεων των πυρηνικών εγκαταστάσεων στη Λαϊκή
∆ηµοκρατία της Κορέας (Λ∆Κ),

/ έχοντας υπόψη την έκθεση της δεύτερης ειδικής αντιπροσωπείας του η οποία επισκέφθηκε τη Λαϊκή ∆ηµο-
κρατία της Κορέας (Λ∆Κ) /και τις εγκαταστάσεις του KEDO στο Κούµχο/ στο διάστηµα Οκτωβρίου-Νοεµ-
βρίου 2000 (3) και τα ψηφίσµατά του της 17ης Ιανουαρίου 2001 και 31ης Μαΐου 2001 αντιστοίχως, σχε-
τικά µε τις σχέσεις µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λ∆Κ µετά την ανωτέρω επίσκεψη (4), και σχετικά
µε την έκβαση της αποστολής του Συµβουλίου και της Επιτροπής στην Κορέα (5),

(1) ΕΕ C 177 της 22.6.1999, σ. 47.
(2) Ψήφισµα GC(44) RES/26, Σεπτέµβριος 2000.
(3) Έκθεση της ειδικής αντιπροσωπείας του ΕΚ στη Λ∆Κ από 31.10.2000 έως 4.11.2000 (το έγγραφο διατίθεται µόνον στα

αγγλικά).
(4) ΕΕ C 262 της 18.9.2001, σ. 169.
(5) Κείµενα που εγκρίθηκαν, σηµείο 9.
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